Transliteration- Telugu 


Transliteration as per Modified Harvard- Kyoto (HK) Convention 
(including Telugu letters - Short e. Short o) - 

a A i I u U 

R RR 1R 1RR 
e E ai o O au M(Hor:) 

(e - short | E - Long | o - short | O - Long) 

k kh g gh n/G 

c ch j jh n/J (jn- asinjnAna) 

T Th D Dh N 

t th d dh n 

p ph b bh m 

y r 1 L v 

S sh s h 

O rAma O rAma-Arabhi 

In the kRti 'O rAma O rAma OMkAra' - rAga Arabhi (Adi tALa), Sri 
tyAgarAja pleads with Lord to have compassion on him. 

P O rAma O rAma OMkAra dhAma 

O rAma O rAma onarincu prEma 

Cl nA mElun(a)ndaru nawuTak(A)yen- 

(E)mani tALudun(i)ka dEva rAya (O) 

C2 nann(E)dn(a)nduku nayam(E)mi kaligE 

ninnE nera nammiti nlvE nA saliga (O) 

C3 nlkE tagi(y)unnAnu nijamu nA mATa 

sAkEta rAma rakshaNa cE(y)I pUTa (O) 

C4 dhara lOna rakshakulu lEru dEva 

maradtE veradtE mAk(E)mi dOva (O) 

C5 I janmam(e)nduku evaru tanak(E)la 

rAjlva nEtra daya rAnidi mELA (O) 

C6 hRdayamu caluv(ai)tE mudamu nl pAlu 

su-dayALuDav(ai)tE sukhamu nIv(E)lu (O) 

C7 Atmakai(y)okaT(ai)naAsincalEdu 

paramAtma nlk(a)ni palka manas(E)la rAdu (O) 

C8 nIr(ai)napAl(ai)nanIkE(y)anukoNTi 

tlraina cakkani 'dEvat( a)nukoNTi (O) 

C9 nIk(A)sindti kAni nimishamu mAna 

Ekamai nann(E)lukOk(u)NTE(y)Ana (O) 


CIO nl kalSTTE dorakunA nirupama gAtra 



parAk(E)la Sri tyAgarAjuni mitra (O) 


Gist 

0 Lord Sri rAma! O Lord abiding in praNava! O Lord of celestials! O 
Lord abiding in ayOdhyA! O Lotus Eyed! O Supreme Lord! O Friend of this 
tyAgarAja! 

Show affection towards me. 

All are laughing at my fortune; how shall I forbear further? 

What benefit did You derive for tormenting me? I believed You alone 
totally; You are my protection. 

1 am keeping myself suitable for You alone; my word is true; please 
protect me this very moment. 

There are no protectors for me in the Earth; if You forget or wonder, 
what is the way out for me? 

What is the use of this birth? Why anyone else for me? Is it good for You 
not to show grace on me? 

If my heart becomes cool, my happiness is Yours; if You become very 
gracious, it is indeed comfort for me; please govern me. 

I did not desire anything for my sake; why wouldn't You condescend to 
say that whatever I desired are only for Your (worship) sake? 

Whether it is milk or water, I considered it to be for You alone; I 
considered You to be nice Lord who is the Ultimate. 

I desired for You; I shall not leave You even for a minute; I swear, if You 
do not govern me by uniting with me. 

Is it possible to find peerless majesty than that of You? Why this 
unconcern? 

Word-by-word Meaning 

P O Lord Sri rAma! O Lord Sri rAma! O Lord abiding (dhAma) in praNava 
(OMkAra) ! 

O Lord Sri rAma! O Lord Sri rAma! Show (onarincu) affection (prEma) 
towards me. 

Cl All (andaru) are laughing (nawuTaku Ayenu) at my (nA) fortune 
(mElunu) (mElunandaru); 

O Lord (rAya) of celestials (dEva)! How(Emani) (nawuTakAyenEmani) 
shall I forbear (tALudunu) further (ika) (tALudunika)? 

0 Lord Sri rAma! O Lord Sri rAma! O Lord abiding in praNava! O Lord 
Sri rAma! O Lord Sri rAma! Show affection towards me. 

C2 What (Emi) benefit (nayamu) (nayamEmi) did You derive (kaligE) 
(literally come about) for (anduku) tormenting (Edna) me (nannu) 
(nannEdnanduku) ? 

1 believed (nammiti) You alone (ninnE) totally (nera); You (nlvE) are 
my (nA) protection (saliga); 



O Lord Sri rAma! O Lord Sri rAma! O Lord abiding in praNava! O Lord 
Sri rAma! O Lord Sri rAma! Show affection towards me. 

C3 I am keeping myself (unnAnu) suitable (tagi) (tagiyunnAnu) for You 
alone (nlkE); my (nA) word (mATa) is true (nijamu); 

O Lord rAma abiding in ayOdhyA (sAkEta) ! Please protect (rakshaNa cE) 
me this (I) (cEyl) very moment (pUTa); 

O Lord Sri rAma! O Lord Sri rAma! O Lord abiding in praNava! O Lord 
Sri rAma! O Lord Sri rAma! Show affection towards me. 

C4 O Lord (dEvA)! There are no (lEru) protectors (rakshakulu) for me in 
(lOna) the Earth (dhara); 

if You forget (maradtE) or wonder (veracitE), what (Emi) is the way out 
(dOva) forme(mAku) (literally for us) (mAkEmi)? 

O Lord Sri rAma! O Lord Sri rAma! O Lord abiding in praNava! O Lord 
Sri rAma! O Lord Sri rAma! Show affection towards me. 

C5 What is the use (enduku) of this (I) birth (janmamu)? why (Ela) anyone 
else (evaru) for me (tanaku) (tanakEla)? 

O Lotus (rAjlva) Eyed (nEtra)! Is it good (mELA) for You not to show 
grace (daya rAnidi) on me? 

O Lord Sri rAma! O Lord Sri rAma! O Lord abiding in praNava! O Lord 
Sri rAma! O Lord Sri rAma! Show affection towards me. 

C6 If my heart (hRdayamu) becomes (aitE) cool (caluva) (caluvaitE), my 
happiness (mudamu) is Yours (nl pAlu); 

if You become (aitE) very gracious (su-dayALuDavu) ( sudayALudavaitE) , 
it is indeed comfort (sukhamu) for me; You (nlvu) please govern (Elu) (nlvElu) 
me; 

O Lord Sri rAma! O Lord Sri rAma! O Lord abiding in praNava! O Lord 
Sri rAma! O Lord Sri rAma! Show affection towards me. 

C7 I did not (lEdu) desire (Asinca) anything (okaTi aina) (okaTaina) for my 
sake (Atmakai); 

O Supreme Lord (paramAtma)! Why (Ela) wouldn't You condescend 
(manasu rAdu) (manasEla) to say (palka) that (ani) whatever I desired are only 
for Your (worship) sake (nlku) (nlkani)? 

0 Lord Sri rAma! O Lord Sri rAma! O Lord abiding in praNava! O Lord 
Sri rAma! O Lord Sri rAma! Show affection towards me. 

C8 Whether it is (aina) milk (pAlu) (pAlaina) or water (nlru aina) (nlraina), 
I considered (anukoNTi) it to be for You alone (nlkE) (nlkEyanukoNTi); 

1 considered (anukoNTi) You to be nice (cakkani) Lord (dEvata) who is 
the ultimate (tlraina) (dEvatanukoNTi); 

0 Lord Sri rAma! O Lord Sri rAma! O Lord abiding in praNava! O Lord 
Sri rAma! O Lord Sri rAma! Show affection towards me. 

C9 I desired (Asindti) for You (nlku) (nlkAsindti); and (kAni), I shall not 
leave (mAna) You even for a minute (nimishamu); 

1 swear (Ana), if You do not govern (ElukOka uNTE) (ElukOkuNTE) me 
(nannu) (nannElukOkuNTEyAna) by uniting with me (Ekamai); 

O Lord Sri rAma! O Lord Sri rAma! O Lord abiding in praNava! O Lord 
Sri rAma! O Lord Sri rAma! Show affection towards me. 

CIO Is it possible to find (dorakunA) peerless (nirupama) majesty (gAtra) 
than that of You (nl kaNTE)? 



O Friend (mitra) of this tyAgarAja (tyAgarAjuni) ! Why (Ela) this 
unconcern (parAku) (parAkEla)? 

0 Lord Sri rAma! O Lord Sri rAma! O Lord abiding in praNava! O Lord 
Sri rAma! O Lord Sri rAma! Show affection towards me. 

Notes - 
Variations - 

1 - dEvatanukoNTi - dEva kanukoNTi : From the context, 
'dEvatanukoNTi' seems to be appropriate. 

References - 

Comments - 


Devanagari 

F. 3fr TFT 3fr TFT FTF 

3TT TFT # TFT 

Fl . FT OT(F)FF FOT(FI)F- 

(F)F^T FTTF|(TF)F TFT (3T0 

f2. f(f)ft(f)^f ff(f)tf fftf 

M 3t FFFFcT Ft% FT TTfriFT (FT) 

f 3. Ff% FfF(F)FTF fFFF FT FTF 
TTI%cT TFT TOT F(Ft) FF (#) 

F4. FT TFF TSi'h^ 

FTtFTf FT(%)TF Fk (3ft) 

f5. i OTT(F)^FT RFF FF(%)F 
TFTk % FF Tlf^F %T (#) 

F6. FFFF FcT(f)?T FTF Ft FIF 

^IF Ft(^ (Ft) 

F7. 3TRF%(FT)FOT 3TTTOT % 

FTFTcF Ft(F)fF FFF FF(^)F TF| (Ft) 

F8. FRf RIFF OT(F)FFTfFF 
cf^F Fe#T FT(F)FFW (Ft) 

f 9. Ft(FT)frrfMF F#T 1FTFFF FTF 
1^ F(F)OTT(-F)^Z(FT)F (FT) 



^rlO. it it iw^i tiwr ^ 

o 

W(%)^ it ^TPTTRTR fe ( 3TT) 

English with Special Characters 

pa. o rama o rama omkara dhama 
o rama o rama onarincu prema 
cal. na melu(na)ndara navvuta(ka)ye- 
(ne)mani taludu(ni)ka deva raya (d) 
ca2. na(nne)ci(na)nduku naya(me)mi kalige 
ninne nera nammiti nive na saliga (o) 
ca3. nike tagi(yu)nnanu nijamu na mata 
saketa rama raksana ce(yi) puta (d) 
ca4. dhara Iona raksakulu leru deva 
maracite veracite ma(ke)mi dova (o) 
ca5. i janma(me)nduku evaru tana(ke)la 
raj iva netra daya ranidi mela (d) 
ca6. hrdayamu calu(vai)te mudamu ni palu 
su-dayaluda(vai)te sukhamu ni(ve)lu (d) 
ca7. atmakai(yo)kataina asinca ledu 
paramatma ni(ka)ni palka mana(se)la radu (d) 
ca8. niraina palaina nike(ya)nukonti 
tiraina cakkani deva(ta)nukonti (d) 
ca9. ni(ka)sinciti kani nimisamu mana 
ekamai na(nne)lukd(ku)nte(ya)na (d) 
calO. ni kante dorakuna nirupama gatra 
para(ke)la sri tyagarajuni mitra (d) 

Telugu 

£>. £u ko koOS°6 

£u kj cp<£o 8o^68sro^ (1b£o 



01 . ^ao( 0 ) 0 do 0 ^&o(s 0 o 3 o- 
(£5)000 e^<S00o(0)£ c§0 cpc& (0) 

02 . 0 (l^) 0 ( 0 ) 0 o & 0 o 6 o(ld 3 ) 0 o 0 Dl 1 

0^06 000^ £)1^ oJ° 00r1 (0) 

03. £)lf 0ft(o3oo)^^0o 0230oo ^ 0 op& 3 
^"ie3 cp0o 6^ea 73(coj0 Qy°& (0) 

04. 66 0®^6 d|[3oex) eSdo c50 
0o60^ 060^ 0j-( cl)0o 5®0 (do) 

05. 03 SO0^(0O)0o£o 000 00(“§)eO 
CP 2 o 0 £i(0 0o5o cp 0<5> ^oeo 71 (0) 

06. 0P^0d5o0OO 000(0)^ 0000000 £> 0^00 

0o-0c&p < S 00(0)'^ 0oao0oo £>(^)eoo (0) 

07. <230^0(o3oo)£ 00 <£30sr^ e50o 

060CP0^ £>(£)0 0O^ 00(1d)O CP 00 (0) 

08. £>00 0^00 £>“i(o3o)0o§^e3 

Q_ Q_ £) 

!)00 0^0 00(0)0O§^^ (0) 

09. Ibc^fcd 1 ^^ 5*0 0000000 0J*0 

0^00 0(^)oo§^(&))^(c6j ti )0 (0) 

010. £> £esi £?6&^r 0do00o rp(0 

0CP(“i)eO ^ e^grlCPSJ^ 00(0 (0) 

Tamil 

u. <£> ijmjo @ ijrTLD 6£r(dffirTij ^it 4 ld 
«£> IJITLD IjrTLD g£(oOT[fl(CT>c9T LjGlJLD 
ffl. rgrr Gii}(p((offT)rFjf5 3 0 rBQjei|L_(ffirT)(oluj- 
(GioffTiLDissfl ^rr^gj 3 ^)® Gg 3 oj ijmu (@) 
ff2. jBioffTlGioffTJ^KioffTljBgj 3 ® rBiLi(GLD)L61 aoSlGcs 3 

raisin' (oioffT Glrgij tblduSI^I i§Goj rgrr eruc61« 3 (@) 
ff3. iSGcS gdl 3 (u_|)istrTioffTrTgu r0go(i£ rgrr ldcl 
erunGcSg ijitld ijfls^ew Gff(u5) y,L_ (@) 
ff4. g 4 ij GeorrioffT rr<9s^@g>j Ggo 0 Gg 3 eu 

LDijflGg GlojijflGg LDrT(Gc95)L61 Ggrr 3 oj (@) 
ff5. FT ^SffTLD((olLD)l5gJ 3 0 6T6U0 gioffTlGcSlcL) 
ijrrgSoj Grrjgij giu ijrrissfl^l 3 Guosurr (@) 
ff6. oic)0g 3 iJJ(Lp ff^jlemojJGg (Lpg 3 (Lp if urrgj 

eru _ D-g 3 ujrT(6f5i_ 3 (ianeLj)Gg 6r\r°<5 3 (Lp i§(Goj)(p (@) 
g-1. ^jgLDismalGliij^aismLioffT ^^enSl^a 1 Gsogj 3 



urrLDrrsjLD i§(<g;)0sfl usba LDioffT(Gsru)eu ijrrgj 3 (@) 
ff8. i|(iar)ij)ioffT u[r(eir)Su)ioffT i^GatujiCTiGlafTisgOTiq- 
^(einijJioffT ffsaesfl G^ 3 eij(^)§pjQ<%n'(o5OTLi)_ (<£>) 

ff9. jS(<g5[r)enSl(&5#l^l arnssfl [0 l61q^(lp lditisot 

i^raianLD jB6OT(GOT)^Gcsn'(@)io®TGi_(ujn')ioffT (@) 

fflO. (| cS05OTGl_ Gl^n 3 IJ@ioffT[T rSl0 ULD <%[T 3 ^IJ 
uij[t(Gc95)go l^f, ; 5Ujn'ffi 3 ijn'6D - °(o5 ! fl uSI^ij (@) 

as ^lijmDn ! as ^irrmorr! ^rEjarrij^a^Gn’^anjiiGiLi! 

as ^ijrTLDrr! as ^irrmorr! asiflGij OffimsTTSumij 

1. CT65T§| #ljDULSlan65T iurT6Li0Lb njanffiffiS£orriiSl65T[T; 

CTe5T65TQsue5Tgu ^n^GsijeffT G^giht ^ansusurr! 

2. GT6ffTan65T5> gJ65TL|gll^^luj^ri)0U UUjQ65T6ffTG5T ^lani_^ffj? 
2_6ffT«T)65TGlLI uSl«@ njLbLSlG65T65T; jSGlU GTG5T5J SilTGUeb; 

3. e_G5T«Gffi ^@rB§iGTTGGTT65T; ^-isroranLDQujGtiTff)) Qemsb; 
errGffi^ ^rrmorr! ffirruun uSlGiiGcuanGrr; 

4. L|GiSliiSl£b arruGurnflsuiT, G^gut! 

LDrDrB^rrGsurr, ^anaa^nGsorr GTLDffiQs65T65T GuySI? 

5. ^ULSljTIGlffl QlU^rfl®? GTGU0LD GT65T«Gffi6ffT? 

aLDsuffiffiaroraRjrrr! ^anuj GurrijiTSigj GLoGsurr? 

6 . (GT65T5))) H^ilild @Gifl [Trijig rid), aafluL] 2_G5T^rr@Lb; 

(if) rBsbsu ^ujTGn65TrT<£)G5TrT£b, ar«LDrr@Lb; jS(Quj6ffTan65T) ^^GrTGumij; 

7. Gr65Tffi<arTS @6ffranrDii_|Lb GifflanLprB^lG£U6ffT; 
urrLbQurT0GGn! £_65 t«Qs65tu uarr ldgstG^gst GumjrrG^rr? 

8. rBrrrr.figjjLb, umsorr^lgjjLb ^6OT«GffiQuj65TQrr)aiOTaR!flG65T65T; 
(Lpii)_GLirT65T / ^gsAili, G^6liQ65T65t« QsrraRTrGi_6ffT; 

9. e-GffTffiarraneuuLlGi—GffT; gtgstGgij, ^IuSIi (lpld i_S]iflGuj65T; 

(GT6ffTCTii— 6ffi) @6ffrr51 Gr65TaD65TUjrTGrTrT6iSli£)_£b, (2_65Ti_Sgj) .^anaror; 

10. 2_65TGiiflg>jLb <£lani_«@GLDrr FLrrirD LDrrL^lanLD? 

^5Llani_Guj65T? ^lujrrsiijrTffesflsOT rBaRjruG65i! 

as ^irrmDiT ! as ^ijitldit! ^r^arrij^a^Gn'^anTiGiij! 
as ^irrmDiT ! as ^irrmDrT ! sGsflGij QaTGrTGurruj 

#Ijbul| - GaaSlff Qe[Td)£orT0Lb 

^_g?[t<sG1<sg?[t — ^ <ogTgii Ga-anQjfsGltSG^fT 

(Lpuq_Gurr<offT Ga^Guarr - uijLbQun0GTT 



Kannada 

<30. d Odd} d Oc)di) do5c)d cp^do 

d Odd} d Odd} 2od0 < S(O dcd} 

2d vJ 

do. ?3s dbee»(d)dcb d^p3(53)ccb- 
(de)dDd s^Ddop^ ded oscda (d) 

d_9. d(dpd(d);d&> dQ±>(dbe)da 3<£)rie 

dd ddqp dede ^ d<£)d (d) 
da.. d<de dh(oiDo)^do S&sdDo ^ dj3&3 
era do d?jp de(cCoe) (d) 
d<y. qSd draed d3d>e» decb ded 

CM 

doddJe dddJe dj?)(de)do draed (d) 
da?, ds &d 6 (db)d)d> eodcb dd(de)o 
osded ded, dcdo oa^d dbeera (d) 
dr. a^dcdadoD de»(d 3 )de doaddoa £>e sraen 
dD-do±ra < dod(d j )de dosodDa £>e(de)en (d) 
dr. t?d^(oi®)^&|d <dedo 

dddasd^ £>e(d)£> d« d dod(de)e) osdo (d) 
dej. Sedp sradjd Se§e(cdD)do&rae| 
dedjd ddp ded(d)ddLrae| (d) 
dr. Se(5s)& ( srp 5s£> Sdoddoo djsd 
ddd^ d(d^e)e»lQe(d)de(cdcra)d (d) 
doo. £>e dde drad?to Sdoddo rrad, 
dos(Se)e) (|>)<? sspcra&D^ dod, (d) 

Malayalam 

oJ. 630 ( 00(2 630 ( 00(2 630 odft> 0(0 (JD 0(2 
630 ( 00(2 630 ( 00(2 63 (D( 0 l 6 raj^ GtpJ (2 
aJI. (DO G( 2 &J^(CD) 0 B( 0 J CDO^S(cft> 0 ) 6 ) 0 Q)- 



(gOD)oOOI ®)0g3^(0)1)cft> <S(3QJ OOQQ) (630) 
dJ2. OO((SCTD)ajl((D)n3Jd0Dj 0)00)(<3(2)(2l <ft>ej1<30) 

oolecm 6 )cn® o)(22lo)1 o)1gqj cno oueflo) ( 6 bo) 

sJ3. O)°lCd0o O)O)I(QQ)j)OT)OO)^ 0)1S3(2^ 0)0 (20S 
OUOGdBoO) 00(2 Ocftiad6rT) Gaj(OQ)l) oJ^S (6B0) 
nJ4. 0)0 G&JOO) OdMdd&iJ&J} G&JO^ <2(301 

OOajlCSO) OOJOaJleO) (20(<3dft>)(2l G(30QJ (6B0) 
aJ5. gp"0 S02(0(2)03}<ft>} a^)QJO^ 0)0)(<3cft>)&J 
OO^IdJ GO)LO) (300) 000)1(31 GffleJO (6B0) 

11J6. af)^(3CQ)(2^ sJ&J^(00Qj)(S0) (2^(3(2^ 0)1 nJO&J^ 

OUJ-(3CQ)0§JOJL)(6)6)QJ)GO) OUJ6)J(2J 0)1(GCll)&J} (630) 
dJ7. (3O)OT2OOcft.(oCQ)O)d0o6)6)SO) (SO)OUl6mj <3&J(3^ 

oJO(20OT2 0)1(<ft>)0)1 ojejdft. I20)(G0U)&J 00(3^ (630) 
sJ8. 0)16)6)00) oJOOOQJO) O)1Cdft.(CQ))O)J6)dft.06n§1 
0)16)000) nJ <000)1 G(3Qj(O))O)JO<ft.06n§1 (630) 
sJ9. O)1(d0oO)oul6TajlO)1 d0oOO)1 0)1(2load(2^ (200) 

n$d0oOO(2 O)((SOT))&JJG<ft.0(<ft.^)G6n3(CQ)0)O) (630) 
aJIO. 0)1 <0.0603 Q(300cfi>j0)0 0)l0JoJ(2 0)0(0) 

nJOO(<3cft>)&J (OOl 0)^00)00^0)1 (21(0) (6B0) 

Assamese 

H. v3 HR ^3 HR V3R>R SftH 
\3 HtH \3 HfH C2lH 

Hi C s f°J('T) 5 W ^^(^f)GT- 
((H)HfH OR HR OQ) 

r. H(ar)ff)H)^ Hi((H)fH nfet 
fer <tr %n hi hIhh (v3) 

HD. vsR(^)m^ fwj Hf 
HtCHW HR W'f CS(ft) *|jj (V3) 
f>8. SR CRH (HR 7 OR 

Rsfeo RRfkvs Ht(C^)fH (HR (V3) 

R2. ^ ^SHJ((H)R^ H^R 7 voH((R))R 

smsk hr hi HtfnfH crri 03 ) 

Hb. WH RR((H)CH WJ f HH 

(a Os (a Os (a 


H-WtHR(^)Cvs srcra; %R)H (\3) 

(A (A CK CK (A 



Fa. ^rNit^(Grt)^T 

^ ^T(C5T)ST ^ (V3) 
W. %1F #%T %^>(TI)^p^ 
vsta FI# (M(W)^lrf^ (V3) 

Fa>. f #F %W[ 

F(c^)spn(f )c < %(?rtH 03) 
Fbo. ^t crf^pTt Ro^^Tf ‘Ftm 
W(7^H # *5rt*ratvSp fe (V3) 

Bengali 

^t. V3 V3 v3^>ra smr 
\3 ?TtF ^3 fTt^T \3#j<jQ C2fF 
Fb. Ft F^(^f)GT- 

(cf)# (m 03) 

Fa. F(c^)fF(F)^f Fn(CT)Rr 

f#T (7^ #51% Ft ## 03) 
Fv3. %3> froj m # 

^A3 <m CF(ft) ^ 03) 

F8. C^TK W^l (fiW <M 

##3 C##5 ^Tf(C^)Rr ca^ (V3) 
F<2. ^ vStUCCT) 7 ^ s£]^FF vsF(C^M 
<^F3# CF4 W ## OTf 03) 

F'b. F##Cvs WT f ^fH 

Os Os CK Os Os 

^-WHvF(#)(A 3 Wj % 03) 

Os C/\ Os Os Os 

Fa. 55TNjt^(Grt)## 55#F*3 (^ 

^iMr ^ ^t(cstm # 03) 



w. R 4 r 

vsto (V3) 

5S>. %^t)Wsfw rfr RfW[ 

X^OttH 03) 

Ubo. % ^CTj OTf^RpIt ‘ 5 1t£T 

^t(C^H # fsRT (V3) 

Gujarati 

H. 4 ?LH 4 ?LH 4si? ULH 
4 ?IH 4 ?LH 443^ VlH 
q*l. 41 4q(ct)ct^ 4ccid(SL)U- 
(4 )hPl cti%(Pi)5 iq ?ih (4) 
q*. q(d)[q«)4.5 4 h(4)Pl sG4 
PiA 4 qpHpi 44 qi eiCkq (4) 

q3. 4^ 4pL(q)$iL4 Pw 4L HL3 

?-Ll4 ?lh ?$u?i 4(4) H3 (4) 
q*. u? c4q ssijq d?> 4 

h?( 44 4 Pul hi(&)Pl dq (4.) 
qq. $ c v<q.(H) cr §5 4q^ ci4(&)<H. 

q^q <4 e.q ?iAK 4 l (4) 
qs. d^qH qc-i(4)A h^h 4 huh. 

$i-^qLajs(4)cl 4(4)q (4) 
qa. ^uh$(ui) 54 *HiPi^>q c-U 

H?HLcH 4(5 )Pl HC-3 H4(d)<H. (4) 

q<q 44 qic4 4^(q)qsi[$d 
44 q5s[q iq(q)q3i[$d (4) 
qe-. 4(3L)P-L(qq[cL siPi Pi Plhh hk 
44 q(d)q3l(3)^i(qi)q (4) 
q^o. 4 5l?£ d?54l Pl^HH °LL4 
h 4)<H 4 cqi°l?l < Ypl [4 (4) 



Oriya 

0- (3 010 (3 010 (3°9I0 010 
(3 010 (3 010 (3009 600 

cx — 1 

0Q- 01 600(0)00 0990(91)60,- 

CX CX \ cx 

(60)00 0100(0)9 609 010, ((3) 

cx cx 

09- 0(60)0(0)09 00(60)0 9060 

n cx cx 

060 600 00iG 0169 01 000 ((3) 

n 

0^0- 0169 00(0)010 000 01 010 

cx n cx cx 

01690 010 0061 6003,1) 00 ((3) 

Os 

08- 610 6010 0090 600 609 

cx cx cx 

00060 690060 01(69)0 6019 ((3) 

00- 0 00(60)09 \?90 00(69)0 

SI cx cx cx 

01019 600 00, 0100 6001 ((3) 

03- 000,0 00(6$)6Q 000 01 010 

(o cx cx cx cx cx 

0-00,100(6^)60 000 01(69)0 ((3) 

cx cx cx cx cx 

00- 211069(60,1)9600 21109 600 

QQ0IG 01(9)0 009 00(60)0 010 ((3) 

SI \ cx 

0T- 01600 01600 0169(0)0691^ 

01600 09,0 609(0)0691^ ((3) 

cx 

0C- 01(91)090 910 0000 010 

cx 

\?960 0(60)0691(9)6^(01)0 ((3) 

n cx cx 

0 Q 0- 01 96^ 6010901 0000 010 

CX CX — 1 

001(69)0 01 GHI00IQ0 00 ((3) 

—i cx — 1 

Punjabi 

u. cm 

am ^ am fetter ijn 



tR. HH(?>)7>dd 

(^)dfo dW(fo)d ddd (§) 

d3. s(<s^)f%(s)<re^ ?^T(K)fH dfedf 

^d Tifi-rfe 7## <V dfedT {%) 

d3. df^(y)<W?> ferTK <d 7-Fd 

TTM3 dd-T dot we d(cft) yd (§) 

d8. dd ifa do(H°tM m 

Hdfdd 4dPdd K T (^)fH (%) 
dM. Ht d?m(H)ddd Bdd dd(d)H 

d'rPI^ tTGT d 1 Prt fe T-te 1 (^) 

d£. fytTGTK dH(#)3 KdH ?>t LPH 
7WH dt(#)H {%) 
d9. »TdHt(^)dtd »TpH£d $d 

ddlddH dt(d)fo UHd Hd(H)H d"d 
dt. ?fe dtd(dT)dtfed 
dllfe ddfc dfe(d)dtfed (§) 
dt!. ^(d^fdfedfe fofHHH Tdd 

dHO. cSt ddd t!dy<y PrtdUH dry 
dd T (^)H T$ dd'dld'dP* fky (§) 



